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C. [.HecTtepKuH*

CYTPA O TPEX IPEAMETAX OBYYEHHA (BBEAEHHE,
MEPEBOA C THBETCKOI'O, KOMMEHTAPHH)

B «Cytpe 0 Tpex mpemMerax obyueHus» (canckp. Siksatrayasiitra, Tu6. bslab pa
gsum gyi mdo) Bynnma IIlakesiMyHH HACTABJIIET O HEOOXOMUMOCTH IMOCIIEI0BATEIBHOTO
U3yYeHHs TPEX MPEIMETOB: HPABCTBEHHOCTH, TTyOOKOTO COCPEIOTOYEHHS U MYAPOCTH.
IMoguepKUBacTCs UX B3aUMOCBA3AHHBIN XapakTep (paHee OCBOCHHOE SIBISETCS (yHIaAMEH-
TOM U OOYYEHHUS MOCIIEAYIOIIEMY), H TO, YTO OHHM COCTABJISIOT MOCTEIEHHBIH MyTh K
MPOOYKICHUIO.

Knrouesvie crosa: HPaBCTBEHHOCTh, COCPENOTOYEHHE, MYAPOCTh, TPH IMpPEAMETa
oOydeHwsl, Oyanuiickoe oopa3oBaHue, MaxasHa, CyTpa.

S. P. Nesterkin
THE SUTRA ON THE THREEFOLD TRAINING

In the Sitra on the Threefold Training (Sanskrit Siksatrayasatra, Tib. bslab pa
gsum gyi mdo), Buddha Sakyamuni instructs on the need for sequential study of three
trainings: discipline, meditative concentration, and wisdom. Their interconnected nature is
emphasized: what was previously mastered is the foundation for learning what follows.
These trainings constitute a gradual path to awakening.

Keywords: discipline, meditative concentration, wisdom, threefold training, Bud-
dhist education, Mahayana, siitra.

Beenenue

«CyTtpa o Tpex mpeaMeTax o0yueHus» Obliia POIOBeaHa B TIOCIETHUN
roa xu3Hu bymael akesamynu, nmo nytu B Kymmunarap, B mocenenuun Ky-
TUTPaMaKa, pacrojOXKEeHHOM B cTpaHe Bpuku — OAHOM M3 IIECTHAAIATH TaK
Ha3bIBAEMBIX «BEIMKHX CTpaH» (caHckp. mahajanapada) npesueit Muauu, pac-
MIOJIOKEHHOM Mexay ceBepHbIM Oeperom ['anra (nampotuB Ilatamumytpsl) u
Marneniem (Ha TEppUTOPUM COBPEMEHHOTO t0kHOro Henana).

! Hecrepxun Cepreii IlerpoBuda — J0KTOp (DHUIOCOPCKUX HAYK, BEAyIIHi HAYdHBII
corpyrHuk DenepanbHOrO TroCyAapCTBEHHOTO OFO/DKETHOTO YUpexJeHHs Haykd MHCTHTYT
MoHrosoBeieHus, Oymnonorun u tuberomorun CO PAH (r. Vnau-Ym, Poccus). E-mail:
sn3716@gmail.com.

110



ConepkaHHEM 3TOW OYEHb KOPOTKOW CYTPHI SBJISIIOTCS TPHU YTBEPXKIE-
Hus. IlepBoe — mepeuncieHue Tpex MPEeAMETOB OOYYECHHs: HPABCTBEHHOCTH,
rITyOOKOTO COCPEeOTOYCHHUSA-CAMaZXU U MYApPOCTHU-TIPApKHU. BTOopoe — 3T
IIPEIMETHI TIOCIIEI0BATENBHO CBSI3aHBl: OCBOEHUE HPABCTBEHHOCTH JAET BO3-
MO>KHOCTB TJTyOOKOTO COCPEIOTOUEHUS, OBJIAJICHUE COCPETOTOUCHHEM PACKPHI-
BaeT MYyJIPOCTh, a Oiiarojapsi MyJpoCTH UCTolIaeTcs ckBepHa. Hakoner, TpeTbe
— pe3yJabTaToOM 3TOro Ipolecca oOyueHusl SBISETCS peaju3anus KU3HEHHOU
3a/1a4u: MPEKpalIeHUuE NepepoKACHUIM.

XoTs npobiieMaTHKa «Tpex IpeaIMEeTOB)» MPUCYTCTBYET BO BCEX HAIpaB-
JeHHuAx Oyanu3Ma, JaHHas CyTpa MMeeT XMHAsHCKUI xapakrep. OO 3ToM roBo-
pPUT TO, YTO B YHMCIE CIylIaTelied HE IMpeacTaBiIeHbl boaxucarTBbl, IpUCYT-
CTBUE KOTOPBIX OOBIYHO SIBJISIETCSI MAPKEPOM CYTp MaxasiHbl, a B KaYECTBE ILIO-
Jla IPaKTUKU HE HA3BaHO JOCTUKEHHE MPOCBETIICHUS (IIPECEUEHHE TTEPEPOXKIe-
HUI — TUT0JT KOJIECHHIIBI UpPABAKOS).

Bepcun Tekcra cytpsl (0e3 ee oOpamiieHus: BBOJHOM 4acTu, T€ OINH-
CBIBAIOTCSI OOCTOATENHCTBA €€ MPOU3HECEHUS M 3aKIIOYUTENIbHON ¢ BOCXBalle-
HUEM TPOMOBEIU) BCTPEUAIOTCA B BUAE KOPOTKHUX OTPHIBKOB B JIBYX TaKHUX
TEeKCTax euHau, Kak «bxalmamkpaBacty» (1iectas riasa ((BI/IHaﬂBaCTy»)l 51
((BHHaHKHIYI[paKaBaCTy»Z, a Takke B «MaxanapunupBaHa Cytpe». CxoJHbIH
TEKCT, C HEKOTOPBIMH Pa3HOYTECHHUSIMU, Mbl HAXOAUM TAKKE€ B MaMiickon «Ma-
xarnapuHuO0aHa CyTTe» U HEKOTOPBIX APYTUX TEKCTAaX 8uUHAU. DTH TEKCTHI HC-
CJIEZIOBAIMCh M MEPEBOJMINCH HA 3amajiHble sI3bIKM (Harmpumep, Banbammu -
tom [Waldschmidt] u Puc JIaBuacom [Rhys Davids]), onnako maHHast KpaTkast
CyTpa Kak 3aKOHYEHHOE IPOM3BeIeHUe 0OpaTuia Ha ce0sl BHUMaHUE HEJJaBHO.

[TepeBon (BIepBbIE Ha PYCCKHUM SA3bIK) ObUI BBIOJHEH IO JIET€CCKOMY
uznaanuio Karptopa (Toh 282, 1. 68 (mdo sde, ya), 1. 55b-56a), B comocrase-
HUH C CPAaBHUTEJIBHBIM MIEKUHCKUM u3aanueM [Comparative Edition].

IlepeBon

IToxnonstocs BceM byanam n bonxucarrsam!

Tak s capiman ogHaxapl. Korga bxaraBaH cTpaHCTBOBal MO CTpaHe
BpI/I)I)Kl/Ig, OH TpUOBLT B CEJICHUE KyTHrpaMaKal, U OCTaHOBHUJICA K CEBEPY OT

! Bhaisajyavastu, Jlere Karstop, 1. 2, 1. 37b—37a. IlepeBox tekcra cum. B [Yao, 203—
205].

2 Vinayaksudrakavastu, [lere Karstop, 1. 11, 1. 239a—-239b.
3 canckp. Vrji, Tu6. spong byed. Oxma U3 ImeCTHAAUATH TaK HA3BIBAEMBIX BEIHKHX
ctpan» (canckp. mahajanapada) npesueii Unauu.
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Kyrurpamaku B poie nepeBbeB cana®, u npeOBIBAJI TaM ¢ OOJIBIION OOITUHOM
MOHAXOB".

Jlanee. OH cKa3anm MOHaxXaM: «JTO, MOHAXH, HPABCTBEHHOCT . DTO —
TITyBOKOE COCPENOTOUeHHE . ITO — MyAPOCTH’. MOHAXH, €CITH OCBOHIIL HPAB-
CTBEHHOCTb, CMOXKEIIb JUIUTENBHO NMpeObIBaTh B cocpenoToueHnu. Eciam ocBo-
UIIb COCPEIOTOYCHHE, 0OpETelb MyAPOCTh. A Gi1aroiapsi OCBOCHHIO MYIPOCTH
MOJIHOCTBIO OCBOOOMINIL YM OT CTPACTH, THEBA M HEBEKECTBA.

Tak 61aropoxHblil wpasaka', oGIANAOMIKHA TOIHOCTEIO OCBOGOXKICH-
HBIM YMOM, OyJleT UICTUHHO 3HaTh: MOM OCKBEPHEHHS MCTOLIMIUCH, S TPOXKUI
JTYXOBHO YUCTYIO KH3Hb, YTO JOJDKHO OBLJIO COBEPLINTH — UCTIOIHEHO. OTHBIHE
COBEPILICHHO HE TTO3HAI0 UHBIX KU3HEH (POKIACHHUI).

Tak cka3zan bxaraBaH, 1 MOHaxu BO3paJOBAJIMCh W BO3JAJIN XBaly pe-
yeHHOMY bxaraBaHowm.

Paboma evinonnena 6 pamkax 2ocyoapcmeenno2o saoanus (npoexkm «Ipanmc-
dopmayus nanpasnenuti u WKoa 6y00UMA: UCMOPUsL U ONbIM 83AUMOOCICINEUS C De-
nueuamu u eeposanuamu Poccuu, Llenmpanvroti u Bocmounoil A3uu (¢ nepuoda pac-
npocmpanerus 6yoouzma 0o coepemennocmu: Poccus — XVIII-XXI gs.; Kumaii — 11-
XXI 66.; Tubem —V1-XXI 68.; Moneonus — XVI-XXI 68.), No 121031000261-9»).
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